
50920 StarSnack LICKY Malt & Tuna/Salmon 5 x 15 g 
Ergänzungsfuttermittel für Hunde / Complementary pet food for dogs / Aanvullend diervoeder voor honden / Aliment 
complémentaire pour chiens / Suplemento alimenticio para perros / Kompletteringsfoder för hundar / Tilskudsfoder for 
hunde / Alimento complementere per cani / Дополнительный корм для собак / Dopolnilna krma za pse / Допълнителен 
фураж за кучета 
 
Zusammensetzung: Fisch und Fischnebenerzeugnisse (42% Tunfisch, 23,1% Lachs), Fleisch und tierische Nebenerzeugnisse 
(18,9% Hühnerfleisch), pflanzliche Nebenerzeugnisse (4% Malz), Öle und Fette 
 
Ernährungsphysiologische Zusatzstoffe je kg: 
Taurin 2000mg 
Vitamin A 2.340 I.U. 
Vitamin D3 48 I.U. 

 
Composition: Fish and fish by-products (42% tuna, 23.1% salmon), meat and animal by-products (18.9% chicken), vegetable 
by-products (4% malt), oils and fats 
 
Nutritional additives per kg: 
Taurine 2000mg 
Vitamin A 2,340 I.U. 
Vitamin D3 48 I.U. 
 
Samenstelling: Vis en visbijproducten (42% tonijn, 23,1% zalm), vlees en dierlijke bijproducten (18,9% kippenvlees), 
plantaardige bijproducten (4% mout), oliën en vetten 
 
Nutritionele en fysiologische toevoegingen per kg: 
Taurine 2000mg 
Vitamine A 2.340 I.U. 
Vitamine D3 48 I.U. 
 
Composition: Poissons et sous-produits de poissons (42% thon, 23,1% saumon), viandes et sous-produits animaux (18,9% 
poulet), sous-produits d'origine végétale (4% malt), huiles et graisses. 
 
Additifs nutritionnels par kg : 
Taurine 2000mg 
Vitamine A 2.340 U.I. 
Vitamine D3 48 U.I. 
 
Composición: Pescado y subproductos de pescado (42% atún, 23,1% salmón), carne y subproductos animales (18,9% carne 
de pollo), subproductos vegetales (4% malta), aceites y grasas. 
 
Aditivos nutricionales por kg: 
Taurina 2000mg 
Vitamina A 2.340 U.I. 
Vitamina D3 48 U.I. 
 
Sammansättning: Fisk och fiskbiprodukter (42 % tonfisk, 23,1 % lax), kött och animaliska biprodukter (18,9 % kycklingkött), 
vegetabiliska biprodukter (4 % malt), oljor och fetter 
 
Näringsmässiga och fysiologiska tillsatser per kg: 
Taurin 2000 mg 
Vitamin A 2 340 I.U. 
Vitamin D3 48 I.U. 
 
Sammensætning: Fisk og fiskebiprodukter (42 % tun, 23,1 % laks), kød og animalske biprodukter (18,9 % kyllingekød), 
vegetabilske biprodukter (4 % malt), olier og fedtstoffer. 
 
Ernæringsmæssige og fysiologiske tilsætningsstoffer pr. kg: 
Taurin 2000 mg 
Vitamin A 2.340 I.U. 
D3-vitamin 48 I.E. 
 
Composizione: Pesce e sottoprodotti del pesce (42% tonno, 23,1% salmone), carne e sottoprodotti animali (18,9% carne di 
pollo), sottoprodotti vegetali (4% malto), oli e grassi 



 
Additivi nutrizionali e fisiologici per kg: 
Taurina 2000mg 
Vitamina A 2.340 U.I. 
Vitamina D3 48 U.I. 
 
Состав: Рыба и рыбные субпродукты (42% тунец, 23,1% лосось), мясо и животные субпродукты (18,9% куриное мясо), 
растительные субпродукты (4% солод), масла и жиры 
 
Пищевые и физиологические добавки на кг: 
Таурин 2000 мг 
Витамин A 2,340 I.U. 
Витамин D3 48 I.U. 
 
Sestava: Ribe in ribji stranski proizvodi (42 % tuna, 23,1 % losos), meso in živalski stranski proizvodi (18,9 % piščančje meso), 
rastlinski stranski proizvodi (4 % slad), olja in maščobe 
 
Prehranski in fiziološki dodatki na kg: 
Taurin 2000 mg 
vitamin A 2340 I.U. 
Vitamin D3 48 I.U. 
 
Състав: Риба и рибни субпродукти (42% риба тон, 23,1% сьомга), месо и животински субпродукти (18,9% пилешко 
месо), растителни субпродукти (4% малц), масла и мазнини 
 
Хранителни и физиологични добавки на кг: 
Таурин 2000 mg 
Витамин А 2,340 I.U. 
Витамин D3 48 I.U. 
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Als Belohnung füttern oder zu jeder Zeit als Teil einer ausgewogenen Ernährung. Kühl und trocken lagern. Bitte immer 
ausreichend frisches Wasser bereitstellen. Für den menschlichen Verzehr nicht geeignet.  
 
Feed as a reward or anytime as part of a balanced diet. Keep dry and cool. 
Always provide plenty of fresh water. Not for human consumption. 
 
Als beloning geven ofwel altijd als deel van een gebalanceerde voeding. 
Koel en droog bewaren. Altijd voldoende fris water ter beschikking stellen. 



Niet geschikt voor menselijke consumptie.  
 
Donnez comme récompense ou comme partie d’une nutrition équilibrée. 
Toujours mettre de l’eau fraîche à la disposition. Pas approprié pour consommation 
Humaine. 
 
Dar como un bocado o para formar parte de un nutrición equilibrado. Ponéis 
mucho de aqua fresco. Impropio para el consume humana.  
 
Ges endast som godis eller belöning och är endast ett komplement till en 
balanserad diet. Förvaras torrt och kallt. Se alltid till att hunden har tillgång 
till färskt vatten. Ej avsett som människoföda. 
 
Velegnet som godbid eller belønning som en del af en varieret kost. Opbevares 
koldt og tørt. Hunden skal altid have fri adgang til frisk vand. Ikke 
velegnet til menneskeføde.  
 
Da utilizzare come premio oppure per una dieta equilibrata in ogni momento. 
Da utilizzare solo sotto sorveglianza. Conservare in luogo fresco 
ed asciutto. Mettere sempre suffi ciente acqua fresca a disposizione. Non 
adatto al consumo umano.  
 
Рекомендуется как часть сбалансированной диеты в качестве 
лакомства или поощрения. Всегда присматривайте за собакой во 
время кормления. Хранить в сухом и прохладном месте. Всегда 
обеспечивайте собаку большим количеством свежей воды. 
Непригоден для употребления в пищу человеком. 
 
Ponudite kot nagrado ali kot del redne prehrane. Shranjujte v suhem in hladnem prostoru. Sveža pitna voda naj bo stalno 
na voljo. Ni za ljudi. 
 
Хранете като награда или по всяко време като част от балансирана диета. Съхранявайте на сухо и хладно. 
Винаги осигурявайте много прясна вода. Не е за човешка консумация.  

 


